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Hacoku n mepku 3a 6esonacHocTt

e  Tasu UHCTPYKLMA e 0610 PbKOBOACTBO M TpA6Ba Aa 6bAe AONbAHEHA CbC CNeundUYHUTE MOHTAXKHM YKa3aHWUA Ha
npounssoguTens Ha aBTomobuna, 3a 4a ce rapaHTMpa 6e3onaceH M NpodecuoHaNeH MOHTAX.

e [lpoAyKTbT e NpeAHasHaueH 3a npodecrmoHaneH MoHTax. AKo He pasnonarate c HeobxoaMmara ekcrnepTusa,
MOHTaXXbT TpA6Ba Aa 6bAe N3BbPLIEH B NPOdECHOHANEH CepBu3.

e  Lion Tuning He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLETU UM HapaHABAHWA, NPUYUHEHW OT HEMPaBUIEH MOHTaX UK
HenpasuaHo 6opaseHe. MpoayKTUTe He TpA6GBa 4a Ce NPOMEHAT KOHCTPYKTMBHO U ca NpeAHa3Ha4eHn camo 3a
NpeBo3HUTE CPeACTBa U MOAENNTE, MOCOYEHU OT MPOU3BOAUTESNA.

e [lpoBepeTe AanM NONYYEHUAT NPOLAYKT CbOTBETCTBA Ha NOPbYAHMA NPOAYKT.

®  VYBepeTe ce, Ye NPOAYKTHLT € Mb/IeH U HEHapaHEeH.

e (CpaBHeTe HOBMA MPOAYKT CbC CTapuA No Gopma, Ppasmepmn M MOHTaXKHU TOUKU.

e  YBepeTe ce, Ye NPOAYKTLT € NoAX04ALL, 33 6osaMCcBaHe UM M3UCKBA CheLManHa No4roToBKa (OTHACcA ce camo 3a
NpPoAyKTH, KoMTo TPAbBa aa 6baat bosancaHn). NpoayKTute, KouTo Tpabea aa 6baat bosgmcaHu, BUHarn Tpsbsa
a ce MOHTMpaT NpobHo nNpeaun bosguceaHe. boaancaHUTe YacTM HE NOA/IEXKAT Ha BPbLUaHe.

e  TecTBaiiTe BCUYKM QYHKLMM HA MPOAYKTa, NPean Aa roO MOHTMpAaTe NOCTOAHHO B aBToMobumAa.
[OonbnHUTenHun 6enexku:

®  YBeperTe ce, Ye pasnosiarate C BCUYKU HEOOXOAMMM MHCTPYMEHTU 33 NPaBUIEH MOHTaX.

®  EnekTpuyeckuTe KOMMNOHEHTM TpsibBa Aa 6bAAT CBBP3aHN OT KBAMPULMPAH TEXHUK.

®  3non3BaliTe caMo U30MPAHU MHCTPYMEHTM NpU paboTa C eNeKTPUYECKN KOMMOHEHTM.

e YBeperTe ce, Ye BCUYKM KabenHW Bpb3KKM ca cUrypHU U 6e3 Kopo3sua. PasxnabeHunTe Bpb3KM MoraT Aa NpuUYmHAT
eJIeKTPUYECKMN NOBPeAN U KbCU CbeAUHEHUA.

®  l3nonssaliTe TepMOCBMBAEMM TPHOU MM M301ALMOHHA NIEHTA 33 3alLMTa HA OrosIeHn Kabenu.

®  /3non3BaiiTe caMo U3TOYHULMTE HA CBET/IMHA, MOCOYEHM OT NPOU3BOAMTENA HA NPOAYKTa. [10-BUCOKaTa MOLLHOCT
MOXKe Aa gosefe A0 Nnoxapu B aBTomobuna.

o Moxe [a ce HANO0XM AEeMOHTUPAHE Ha BPOoHATA AN APYrM KOMNOHEHTU Ha aBTOMOOMAA 38 MOHTaX Ha NPOAYKTa.

®  AKO NpeBO3HOTO CPEACTBO € Y4acTBa/IO B CONBCHK MU He e B0 NOAABPIKAHO NPABUIHO, HE MOKe Aa ce
rapaHTnpa npasuaHO NpunaraHe.

® 33 pgawusberHere A4pacKOTUHWU M NOBPEAN HA NPOAYKTA, FO MOCTABAWTE CAaMO BbPXY YMCTa U NOAXOAALLA
NOBBPXHOCT.

e  (CnasBaliTe M3UCKBAHUATA Ha NPOU3BOANTENA HA NPEBO3HOTO CPEACTBO NO BPEME Ha MOHTaXa Ha KOMMNOHEHTMU.
HecnassaHeTo Ha BbPTALMTE MOMEHTM MOXKE Aa NPUUMHM 3HAUMTENHM LLLETM KaKTO Ha NPOAYKTa, Taka M Ha

asTomobuna.
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Pokyny a bezpecnostni opatieni

e Tento navod je obecnou ptiru¢kou a mél by byt doplnén o specifické montazni pokyny
vyrobce vozidla, aby byla zajisténa bezpecna a odborna instalace.

e Vyrobek je urCen pro profesionalni montdz. Pokud nemate potfebné odborné znalosti,
musi byt instalace provedena v odborné dilné.

e Lion Tuning nenese odpovédnost za Skody nebo zranéni zpisobené nespravnou
instalaci nebo nespravnou manipulaci. Vyrobky nesméji byt konstrukéné upravovany
a jsou urceny pouze pro vozidla a modely specifikované vyrobcem.

o Zkontrolujte, zda obdrzeny vyrobek odpovida objednanému vyrobku.

o Ujistéte se, ze vyrobek je kompletni a neposkozeny.

e Porovnejte novy vyrobek s pivodnim z hlediska tvaru, rozmért a montaznich bodu.

o Ujistéte se, ze vyrobek je vhodny k lakovani nebo vyzaduje specialni pfipravu (plati
pouze pro vyrobky, které maji byt lakovany). Vyrobky, které maji byt lakovany, by
m¢ély byt vzdy pred lakovanim namontovany na zkousku. Lakované dily jsou z vraceni
vylouceny.

e Otestujte vSechny funkce vyrobku pied jeho trvalou montaZzi do vozidla.

Dalsi poznamky:

o Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potiebné néstroje pro spravnou instalaci.

o Elektrické komponenty musi byt ptipojeny kvalifikovanym technikem.

e Pripraci s elektrickymi komponenty pouzivejte pouze izolované nastroje.

o Ujistéte se, Ze vSechny kabelové spoje jsou bezpecné a bez koroze. Uvolnéné spoje
mohou zptisobit elektrické poruchy a zkraty.

e Pro zajisténi volnych kabell pouzivejte smr§t'ovaci buzirky nebo izolacni pasky.

e Pouzivejte pouze svételné zdroje specifikované vyrobcem vyrobku. Vyssi vykony
mohou zpusobit pozar vozidla.

e Pro instalaci vyrobku mize byt nutné demontovat naraznik nebo jiné soucasti vozidla.

o Pokud bylo vozidlo ucastnikem nehody nebo nebylo spravné udrzovano, nelze zarucit
spravné uchyceni.

oAby se zabranilo poSkrabani a poSkozeni vyrobku, umistéte jej pouze na Cisty a
vhodny povrch.

o Pii montdzi dill dodrzujte pokyny vyrobce vozidla. NedodrZeni pfedepsaného
utahovaciho momentu miize zptsobit zna¢né skody na vyrobku i na vozidle.
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Richtlinien und SicherheitsmafBnahmen

e Die folgende Anleitung ist ein allgemeiner Leitfaden und sollte durch die spezifischen Montagehinweise des
Fahrzeugherstellers ergdnzt werden, um eine sichere und fachgerechte Installation zu gewahrleisten.

e Das Produkt ist fir den professionellen Einbau bestimmt. Sollten Sie nicht iber das nétige Fachwissen
verfiigen, muss die Installation in einer Fachwerkstatt erfolgen.

e Lion Tuning ist nicht verantwortlich fiir Schaden oder Verletzungen, die durch unsachgemafe Installation
oder unsachgemafe Handhabung verursacht werden. Die Produkte dirfen grundséatzlich nicht baulich
verandert werden und dirfen nur fir die vom Hersteller vorgesehenen Fahrzeuge und Modelle verwendet
werden.

e  Prifen Sie, ob das erhaltene Produkt mit dem bestellten Produkt (ibereinstimmt.

e  Prifen Sie, ob das Produkt vollstdndig und unbeschéadigt ist.

e Vergleichen Sie das neue Produkt mit dem alten Produkt in Bezug auf Form, Abmessungen und
Montagepunkte.

e  Stellen Sie sicher, dass das Produkt lackierfahig ist oder eine spezielle Vorbehandlung erforderlich ist (gilt nur
flr Produkte, die lackiert werden sollen). Produkte, die lackiert werden sollen, sind grundsatzlich vor der
Lackierung zur Probe zu montieren. Lackierte Teile sind von der Riickgabe ausgeschlossen.

e  Uberpriifen Sie alle Funktionen des Produkts, bevor Sie es physisch im Fahrzeug fest verbauen.

Weitere Hinweise:

e Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge fiir eine fachgerechte Installation zur Verfigung
haben.

e  Elektrische Komponenten missen von einem qualifizierten Fachmann angeschlossen werden.

e Verwenden Sie bei Arbeiten an elektrischen Komponenten nur isolierte Werkzeuge.

e  Stellen Sie sicher, dass alle Kabelverbindungen sicher und korrosionsfrei sind. Lose Verbindungen kénnen zu
elektrischen Ausfallen und Kurzschlissen fiihren.

e Verwenden Sie Schrumpfschlduche oder Isolierband, um freiliegende Kabel zu sichern.

e Nur die vom Hersteller des Produkts angegebenen Leuchtmittel diirfen verwendet werden. Hohere Wattzahlen
konnen zum Fahrzeugbrand fihren.

e Moglicherweise miissen die StoBstange oder andere Fahrzeugkomponenten demontiert werden, um das
Produkt zu installieren.

e Wenn das Fahrzeug an einer Kollision beteiligt war oder unzureichend gewartet wurde, ist eine korrekte
Passform nicht garantiert.

e Um Kratzer und Schdden am Produkt zu vermeiden, legen Sie das Produkt nur auf eine saubere, geeignete
Unterlage.

e Die Vorgaben des Fahrzeugherstellers sind bei der Montage von Komponenten zu beachten. Missachtung von

Anzugsdrehmomenten kann zu erheblichen Schdden am Produkt und am Fahrzeug fiihren.
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Retningslinjer og sikkerhedsforanstaltninger

Denne vejledning er en generel manual og bar suppleres med specifikke
monteringsanvisninger fra bilproducenten for at sikre en sikker og professionel
installation.

Produktet er beregnet til professionel montering. Hvis du ikke har den ngdvendige
ekspertise, skal installationen udfgres pa et professionelt veerksted.

Lion Tuning er ikke ansvarlig for skader eller personskade forarsaget af forkert
installation eller forkert handtering. Produkterne ma ikke a&ndres strukturelt og er kun
beregnet til de karetgjer og modeller, der er specificeret af producenten.

Kontroller, om det modtagne produkt stemmer overens med det bestilte produkt.
Sarg for, at produktet er komplet og uskadt.

Sammenlign det nye produkt med det gamle med hensyn til form, dimensioner og
monteringspunkter.

Serg for, at produktet er egnet til maling eller kraever saerlig forbehandling (geelder
kun produkter, der skal males). Produkter, der skal males, bgr altid monteres som en
prave, far de males. Malede dele kan ikke returneres.

Test alle funktioner pa produktet, inden det installeres permanent i keretgjet.

Yderligere bemarkninger:

Serg for, at du har alle ngdvendige veerktgjer til korrekt installation.

Elektriske komponenter skal tilsluttes af en kvalificeret tekniker.

Brug kun isolerede varktgjer, nar du arbejder med elektriske komponenter.

Sarg for, at alle kabeltilslutninger er sikre og fri for korrosion. Lase forbindelser kan
forarsage elektriske fejl og kortslutninger.

Brug krympeflex eller isoleringstape til at sikre blottede kabler.

Brug kun de lyskilder, der er specificeret af produktets producent. Hgjere watt kan
forarsage brand i karetgjet.

Det kan vare ngdvendigt at afmontere kofangeren eller andre karetajskomponenter for
at installere produktet.

Hvis karetgjet har veeret involveret i en kollision eller ikke er blevet vedligeholdt
korrekt, kan korrekt pasform ikke garanteres.

For at undga ridser og skader pa produktet skal det kun placeres pa en ren og passende
overflade.

Folg karetgjsproducentens specifikationer under montering af komponenter.
Manglende overholdelse af tilspeendingsmomenter kan medfare betydelig skade pa
bade produktet og keretgjet.
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Juhised ja ohutusmeetmed

See juhend on dldine juhis ja seda tuleks tdiendada sGiduki tootja konkreetsete
paigaldusjuhistega, et tagada ohutu ja professionaalne paigaldus.

Toode on mdeldud professionaalseks paigaldamiseks. Kui teil puuduvad vajalikud
teadmised, tuleb paigaldus teha professionaalses td6kojas.

Lion Tuning ei vastuta kahjude ega vigastuste eest, mis on pohjustatud valest
paigaldusest vOi valest kasitsemisest. Tooted ei tohi olla konstruktsiooniliselt
muudetud ja on mdeldud ainult tootja poolt maaratud sdidukitele ja mudelitele.
Kontrollige, kas saadud toode vastab tellitud tootele.

Veenduge, et toode on taielik ja kahjustamata.

Vorrelge uut toodet vana tootega kuju, modtmete ja paigalduspunktide osas.
Veenduge, et toode sobib vérvimiseks voi vajab erilist eeltootlust (kehtib ainult
toodetele, mida on vaja varvida). Tooteid, mida on vaja varvida, tuleb alati enne
varvimist prooviks paigaldada. Varvitud osi ei aktsepteerita tagastuseks.
Kontrollige kdiki toote funktsioone enne selle sdidukisse 16plikku paigaldamist.

Taiendavad markused:

Veenduge, et teil on kdik vajalikud tooriistad korrektseks paigaldamiseks.
Elektrilised komponendid peab thendama kvalifitseeritud tehnik.

Elektriliste komponentidega to6tamisel kasutage ainult isoleeritud tooriistu.
Veenduge, et kdik kaablilihendused on kindlad ja korrosioonivabad. Lddvad
Uhendused vbivad pdhjustada elektririkkeid ja luhiseid.

Katmata kaablite kinnitamiseks kasutage kokkutdmbetorustikku voi isolatsioonilinti.
Kasutage ainult tootja méaratud valgusallikaid. Kérgemad vdimsused vivad
pdhjustada sdiduki sttimise.

Toote paigaldamiseks v@ib olla vajalik kaitseraua voi teiste s6iduki osade
eemaldamine.

Kui sdiduk on olnud dnnetuses vai seda ei ole korralikult hooldatud, ei pruugi toode
Oigesti sobida.

Et véltida kriimustusi ja kahjustusi, asetage toode ainult puhtale ja sobivale pinnale.
Jargige komponentide paigaldamisel sdidukitootja juhiseid. Paigaldusmomentide
eiramine vdib pbhjustada olulisi kahjustusi nii tootele kui ka s6idukile.
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Oodnyiec ko pétpa ac@arsiog

o Avtd 10 gyyepidio amoteAel Evav yeEviKO 001y Kot TPEMEL VO GUUTANPOVETOL OO TIG
GUYKEKPLUEVEG 00N YiES EYKATAGTAONG TOV KOTACKELAGT TOL OYNLOTOS Vit VO eE0GQaMOTEL
O0OQPUANC KO ETOYYEALOTIKY EYKATAGTACT).

e To mpoidv mpoopiletal ylo emayyeALOTIKY eyKatdotaon. Edv dev dabétete Tig amapaitnteg
YVOGELS, 1] £YKATACTAON TPEMEL VAL YIVEL GE EXAYYEALATIKO cLVEPYELD.

e H Lion Tuning dev gépet eub0uvn yio (UES 1 TPOVHATIGHOVG TOV TTPOKVIATOVY OO
€0QoAUEV eykaTaoTaon 1 AavOBaouévo xepiopd. Ta Tpoidvia dev TPEMEL VAL TPOTOTOLOVVTOL
dopukd ko Tpoopilovtat HOVO Yo To OYXNLOTO KOl TO LOVTEAQ TTOL OpilEl O KATAOKEVOGTNG.

o E)éyEre gbv to Tpoidv mov mapardfoate eivar avtd mov Topayyeilate.

¢ BePawmbeite 611 T0 TPOTOV Elvan TANpeC Kot ywpig pOopéc.

e YuyKpivete TO VEO TPOIOV IE TO TAALO GE GYECT] LLE TO GYNIO, TIG O0GTACELS Kot To onpeio
ompng.

o BePawmbeite 6T1 T0 TPOTOV Elvan KaTAAANAO Yo Papn| 1| amaitel €101k TpogTolpacio (1oydel
UOVo Yo TPoidvTo ToL TPOKELTaL Vo BapTovv). Ta mpoidvta mov TpdKeLTal va fapTovy TPEMEL
névta va TonofeTobvtor dokipactikd Tpv amo ) Poen. Ta Pappéva pépn dev emoTpéPovTal.

o E)\éyEte 0)eg TIg Acttovpyieg TOV TPOIOVTOG TPV TO TOTOOETNGETE LOVIUA GTO OYMMUOL.

Ip6c0eTeg onpervoeis:

e BePowmbeite 611 Exete Oha TO amopaitnTa EpYUAEID Y10 COOTN EYKATAGTOOT).

o Ta niektpikd e&aptioTa TPETEL VO GLVOEOVTOL OO EEEIOIKEVUEVO TEYVIKO.

e Xpnowomoieite uovo povouéva epyoreia Katd Ty epyacio e nAEKTPIKA eEapTHUATa.

e BePowmbeite 6T1 OAeg 01 cLVIETELS KAA®OimV glvar aceareic kKot ywpig dtPpwon. Ot yarapég
OULVOEGELG UTOPETL VO TPOKOAEGOVY NAEKTPIKEG PAGPES KOt BpayLKLKAGHOTA.

e XPNOWOMOMGTE CUPPIKVOVUEVOVS CMANVEC 1| LOVOTIKY TOVIO Y10 VO 0CQUAIGETE TOL
extefeipéva KaAdda.

e Xpnowomoteite Hovo Tig TNYEG POTOS OV 0PILEL O KOTAGKEVAGTNG TOV TTPoidvTog. Ot
VYNAOTEPEG 1GYVG UTOPEL VO TPOKOAEGOVY TUPKOAYLO GTO OYT|LLCL.

o Evdéyston va ypelaotel va 0QapEGETE TOV TPOPLAAKTPA 1 GALA EEQPTALLATA TOV OYALLOTOG
Y10 VO EYKOTAGTIGETE TO TPOIOV.

e Edv to oynua éxel eumiakel o€ chykpovon 1 dev €xel cuvtnpnel cmotd, dgv umopel va
gyyvnOeital n oo™ EPapUoYN.

e [ va anopiyete ypatlouviég Kot {nég oto mpoidv, TomodeTnote T0 PHOVO og Kabapn Kot
KOTOAANAN EMLQAVELQL.

e Trnpeite TI¢ TPOSIAYPAPES TOV KOTOCKEVOAGTI| TOL OYNUOTOG KOTA TV EYKUTAGTOCN
eCapmudrov. H un mpnon tov pondv choeiéng propei va tpokaiécel coPapés {nuéc oto
TPOIOV KOl GTO OYMLLOL.
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Guidelines and Safety Measures

e This manual is a general guide and should be supplemented by the specific installation instructions
provided by the vehicle manufacturer to ensure safe and professional installation.

e The product is intended for professional installation. If you do not possess the necessary expertise,
the installation must be performed in a professional workshop.

e Lion Tuning is not responsible for damages or injuries caused by improper installation or handling.
The products must not be modified structurally and are intended only for the vehicles and models
specified by the manufacturer.

e Check if the received product matches the ordered product.

e  Ensure the product is complete and undamaged.

e Compare the new product with the old one in terms of shape, dimensions, and mounting points.

e Make sure that the product is suitable for painting or requires special preparation (applies only to
products that need painting). Products to be painted should always be test-mounted before
painting. Painted parts are excluded from returns.

e Testall functions of the product before permanently installing it in the vehicle.

Additional Notes:

e  Ensure you have all necessary tools for proper installation.

e Electrical components must be connected by a qualified technician.

e Use only insulated tools when working on electrical components.

e Ensure that all cable connections are secure and corrosion-free. Loose connections may cause
electrical failures and short circuits.

e Use shrink tubing or insulating tape to secure exposed cables.

e Only the light sources specified by the product manufacturer should be used. Higher wattages may
cause vehicle fires.

e It may be necessary to dismantle the bumper or other vehicle components to install the product.

e If the vehicle has been involved in a collision or has not been maintained properly, a correct fit
cannot be guaranteed.

e To avoid scratches and damage to the product, place it only on a clean and suitable surface.

e  Follow the vehicle manufacturer’s specifications during component installation. Failure to comply

with torque specifications may cause significant damage to the product and the vehicle.
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Directrices y medidas de seguridad

o Este manual es una guia general y debe complementarse con las instrucciones
especificas de instalacion del fabricante del vehiculo para garantizar una instalacion
segura y profesional.

o El producto esta destinado a una instalacion profesional. Si no dispone de los
conocimientos necesarios, la instalacion debe realizarse en un taller especializado.

e Lion Tuning no se hace responsable de los dafios o lesiones causados por una
instalacion o manipulacion incorrecta. Los productos no deben modificarse
estructuralmente y estan destinados exclusivamente a los vehiculos y modelos
especificados por el fabricante.

« Verifique que el producto recibido corresponde al producto pedido.

o Asegurese de que el producto esté completo y sin dafios.

o Compare el nuevo producto con el antiguo en cuanto a forma, dimensiones y puntos
de montaje.

o Asegurese de que el producto sea apto para pintar o requiera un tratamiento especial
(aplicable solo a productos que deben pintarse). Los productos que deben pintarse
siempre deben instalarse a modo de prueba antes de pintar. Las piezas pintadas no son
retornables.

e Pruebe todas las funciones del producto antes de instalarlo de forma permanente en el
vehiculo.

Notas adicionales:

« Asegurese de tener todas las herramientas necesarias para una instalacion adecuada.

e Los componentes eléctricos deben ser conectados por un técnico cualificado.

« Use Unicamente herramientas aisladas cuando trabaje con componentes eléctricos.

o Asegurese de que todas las conexiones de cables sean seguras y estén libres de
corrosion. Las conexiones sueltas pueden causar fallos eléctricos y cortocircuitos.

o Use tubos termorretractiles o cinta aislante para asegurar los cables expuestos.

« Use Unicamente las fuentes de luz especificadas por el fabricante del producto.
Potencias mas altas pueden provocar incendios en el vehiculo.

o Puede ser necesario desmontar el parachoques u otros componentes del vehiculo para
instalar el producto.

« Si el vehiculo ha estado involucrado en una colision o no se ha mantenido
adecuadamente, no se puede garantizar un ajuste correcto.

» Paraevitar arafiazos y dafios en el producto, coléquelo Unicamente sobre una
superficie limpia y adecuada.

« Siga las especificaciones del fabricante del vehiculo durante la instalacion de los
componentes. El incumplimiento de los pares de apriete puede causar dafios
significativos al producto y al vehiculo.
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Ohjeet ja turvallisuustoimenpiteet

o Tamé ohje on yleinen opas, ja sité tulee tdydentad ajoneuvon valmistajan erityisilla
asennusohjeilla turvallisen ja ammattimaisen asennuksen varmistamiseksi.

« Tuote on tarkoitettu ammattimaiseen asennukseen. Jos sinulla ei ole tarvittavaa
asiantuntemusta, asennus on suoritettava ammattimaisessa korjaamossa.

e Lion Tuning ei ole vastuussa vahingoista tai vammoista, jotka johtuvat virheellisesta
asennuksesta tai kasittelystd. Tuotteita ei saa muokata rakenteellisesti, ja ne on
tarkoitettu vain valmistajan maarittamiin ajoneuvoihin ja malleihin.

« Tarkista, vastaako vastaanotettu tuote tilattua tuotetta.

e Varmista, ettd tuote on taydellinen ja vahingoittumaton.

« Vertaa uutta tuotetta vanhaan tuotteen muodon, mittojen ja kiinnityspisteiden suhteen.

o Varmista, ettd tuote soveltuu maalattavaksi tai tarvitsee erityista esikasittelyé (koskee
vain tuotteita, jotka on maalattava). Maalattavat tuotteet tulee aina esiasentaa ennen
maalausta. Maalattuja osia ei voi palauttaa.

o Testaa kaikki tuotteen toiminnot ennen sen lopullista kiinnittdmista ajoneuvoon.

Lisdahuomiot:

o Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut oikeanlaista asennusta varten.

o S&hkokomponentit on kytkettava patevan teknikon toimesta.

o Kayta séhkdkomponenttien kanssa tydskennellessasi vain eristettyja tyokaluja.

e Varmista, ettd kaikki kaapeliliitannat ovat turvallisia ja ruosteettomia. LOysét liitdnnat
voivat aiheuttaa sahkovikoja ja oikosulkuja.

o Kaéyté kutistesukkia tai eristysnauhaa paljaiden johtojen suojaamiseen.

o Kayté vain tuotteen valmistajan maarittdmia valonlahteita. Suurempi teho voi
aiheuttaa ajoneuvopalon.

o Tuotteen asentaminen saattaa vaatia puskurin tai muiden ajoneuvon osien purkamista.

« Jos ajoneuvo on ollut kolarissa tai sité ei ole huollettu asianmukaisesti, oikeaa
istuvuutta ei voida taata.

« Viltéksesi naarmuja ja vahinkoja tuotteelle, aseta tuote vain puhtaalle ja sopivalle
alustalle.

« Noudata ajoneuvovalmistajan ohjeita osia asentaessasi. Kiristysmomenttien
laiminlyonti voi aiheuttaa merkittavia vahinkoja seka tuotteelle ettd ajoneuvolle.

Liontuning Carparts GmbH, Raiffeisenstra3e 2a, Osann-Monzel, info@liontuning.de



Instructions et mesures de sécurité

o Ce manuel est un guide général et doit étre complété par les instructions spécifiques
du fabricant du véhicule pour garantir une installation sdre et professionnelle.

o Le produit est destine a une installation professionnelle. Si vous ne possédez pas les
compétences nécessaires, l'installation doit étre réalisée dans un atelier spécialisé.

e Lion Tuning n'est pas responsable des dommages ou blessures causés par une
installation ou une manipulation incorrecte. Les produits ne doivent pas étre modifiés
structurellement et sont destinés uniqguement aux véhicules et modeles spécifies par le
fabricant.

o Vérifiez que le produit recu correspond au produit commandé.

e Assurez-vous que le produit est complet et en bon état.

o Comparez le nouveau produit avec I'ancien en termes de forme, de dimensions et de
points de montage.

e Assurez-vous que le produit est adapté a la peinture ou nécessite un traitement spécial
(applicable uniquement aux produits a peindre). Les produits a peindre doivent
toujours étre montés a blanc avant peinture. Les pieces peintes ne peuvent pas étre
retournées.

o Testez toutes les fonctions du produit avant de I'installer définitivement dans le
véhicule.

Remarques supplémentaires :

o Assurez-vous de disposer de tous les outils nécessaires pour une installation correcte.

o Les composants électriques doivent étre connectés par un technicien qualifié.

o Utilisez uniguement des outils isolés lors de la manipulation de composants
électriques.

o Vérifiez que toutes les connexions de cables sont sécurisées et exemptes de corrosion.
Des connexions laches peuvent entrainer des défaillances électriques et des courts-
circuits.

« Utilisez des gaines thermorétractables ou du ruban isolant pour sécuriser les cables
eXPOsEs.

o N'utilisez que les sources lumineuses spécifiées par le fabricant du produit. Des
puissances plus élevées peuvent provoguer un incendie du véhicule.

o |l peut étre nécessaire de démonter le pare-chocs ou d'autres composants du véhicule
pour installer le produit.

« Sile vehicule a été impliqué dans une collision ou n'a pas été correctement entretenu,
un ajustement correct ne peut pas étre garanti.

o Pour éviter les rayures et les dommages au produit, posez-le uniquement sur une
surface propre et adaptée.

e Respectez les instructions du fabricant du véhicule lors de I'installation des
composants. Le non-respect des couples de serrage peut entrainer des dommages
importants au produit et au véhicule.
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Upute i sigurnosne mjere

e Ovaj prirucnik je op¢i vodic€ i treba ga nadopuniti specificnim uputama za instalaciju
proizvodaca vozila kako bi se osigurala sigurna i profesionalna instalacija.

e Proizvod je namijenjen profesionalnoj ugradnji. Ako nemate potrebnu stru¢nost,
instalaciju treba obaviti u profesionalnoj radionici.

e Lion Tuning nije odgovoran za $tetu ili ozljede uzrokovane nepravilnom instalacijom
ili rukovanjem. Proizvodi se ne smiju mijenjati i namijenjeni su isklju¢ivo vozilima i
modelima koje je odredio proizvodac.

o Provjerite odgovara li primljeni proizvod naru¢enom proizvodu.

e Uvjerite se da je proizvod kompletan i neostecen.

e Usporedite novi proizvod sa starim u pogledu oblika, dimenzija i tocaka montaze.

o Uyvjerite se da je proizvod prikladan za bojanje ili zahtijeva posebnu pripremu (odnosi
se samo na proizvode Kkoji se trebaju bojati). Proizvodi koji se trebaju bojati uvijek se
moraju probno montirati prije bojanja. Obojeni dijelovi ne podlijezu povratu.

e Provjerite sve funkcije proizvoda prije nego S$to ga trajno instalirate u vozilo.

Dodatne napomene:

o Uyvjerite se da imate sve potrebne alate za pravilnu instalaciju.

o Elektricne komponente mora povezati kvalificirani tehnicar.

o Koristite samo izolirane alate kada radite s elektricnim komponentama.

« Provjerite jesu li svi kabelski spojevi sigurni i bez korozije. Labavi spojevi mogu
uzrokovati elektricne kvarove 1 kratke spojeve.

e Za osiguranje izloZenih kabela koristite termo-skupljajuce cijevi ili izolacijsku traku.

« Koristite samo izvore svjetlosti koje je odredio proizvoda¢ proizvoda. Vece snage
mogu uzrokovati pozar vozila.

e Mozda ¢e biti potrebno rastaviti branik ili druge dijelove vozila kako biste instalirali
proizvod.

e Ako je vozilo sudjelovalo u nesreéi ili nije pravilno odrzavano, ispravna ugradnja ne
moze biti zajamcena.

» Kako biste izbjegli ogrebotine i oStecenja proizvoda, postavite ga samo na Cistu i
odgovarajucu povrsinu.

o Pridrzavajte se specifikacija proizvodaca vozila tijekom instalacije komponenti.
Nepostivanje momenta zatezanja moze uzrokovati znacajnu Stetu na proizvodu 1
vozilu.
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Utmutatok és biztonsagi intézkedések

o Ezaz Gtmutato egy altalanos iranymutatas, €s ki kell egésziteni a jarmiigyartd konkrét
szerelési utasitasaival, hogy biztositsa a biztonsagos és szakszer( telepitést.

o A termék professzionalis telepitésre késziilt. Ha nem rendelkezik a szlikséges
szakértelemmel, a telepitést szakmiihelyben kell elvégezni.

e A Lion Tuning nem vallal felel6sséget a helytelen telepités vagy hibas kezelés okozta
karokert vagy sérulésekeért. A termékeket nem szabad szerkezetileg modositani, és
kizarélag a gyarto altal meghatarozott jarmiivekhez és modellekhez késziiltek.

e Ellenérizze, hogy a kapott termék megegyezik-e a megrendelt termékkel.

e Gy6z6djon meg arrol, hogy a termék teljes és sértetlen.

« Hasonlitsa 6ssze az U terméket a régivel alak, méretek és rogzitési pontok
szempontjabol.

e Gy6z6djon meg arrol, hogy a termék festhetd-e, vagy specialis elokészitést igényel
(csak a festendd termékekre vonatkozik). A festendd termékeket mindig probalja ki a
festés elott. A festett alkatrészek nem visszakiildhetok.

o Tesztelje a termék Osszes funkciojat, mieldtt véglegesen telepiti azt a jarmiibe.

Tovabbi megjegyzések:

e Gy6z6djon meg arrol, hogy rendelkezik minden sziikséges szerszammal a megfeleld
telepitéshez.

o Az elektromos alkatrészeket szakképzett technikusnak kell csatlakoztatnia.

o Elektromos alkatrészeken kizarolag szigetelt szerszamokat hasznaljon.

e Gy6z6djon meg arrol, hogy minden kébelcsatlakozas biztonsagos és korroziomentes.
A laza csatlakozasok elektromos hibakat és rovidzarlatokat okozhatnak.

o Hasznaljon zsugorcsovet vagy szigeteldszalagot a szabadon 1év6 kabelek rogzitésére.

o Csak a termékgyarto altal meghatarozott fenyforrasokat hasznéalja. A nagyobb
teljesitményili izzok jarmitiizet okozhatnak.

o A termék telepitéséhez sziikség lehet az litk6z6 vagy mas jarmiialkatrészek
eltavolitasara.

o Haajarmi balesetben vett részt, vagy nem volt megfelelden karbantartva, a megfeleld
illeszkedés nem garantalhato.

o Atermék karcolasanak és sériilésenek elkertlése érdekében helyezze azt csak tiszta €s
megfeleld feliiletre.

o Az alkatrészek telepitése soran tartsa be a jarmiigyarto eldirasait. A meghtzasi
nyomaték figyelmen kivil hagyasa jelent6s karokat okozhat a termékben és a
jérmiben is.
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Treoirlinte agus Bearta Sabhailteachta

e Istreoir ghinearalta € an ldmhleabhar seo agus ba cheart é a chomhland leis na
treoracha suiteala sonracha én monarair feithicli chun suiteail shabhailte agus
ghairmidil a chinntid.

o Téan tairge seo deartha le haghaidh suitedil ghairmidil. Mura bhfuil an saineolas
riachtanach agat, caithfear an suiteail a dhéanamh i gceardlann ghairmidil.

o Ni bheidh Lion Tuning freagrach as damaiste n6 gortu de bharr suiteail mhicheart n6
laimhseail mhicheart. Nior cheart tairgi a mhodhnu go struchtdrtha agus ta siad
ceaptha le haséid leis na feithicli agus na samhlacha a shonraionn an monardir amhain.

« Seiceail an bhfuil an tairge a fuarthas ag teacht leis an tairge a ordaiodh.

« Cinntigh go bhfuil an tairge iomlan agus neamh-dhiobhalach.

o Déan comparaid idir an tairge nua agus an tairge ata ann cheana maidir le cruth, toisi
agus pointi suitedla.

« Cinntigh go bhfuil an tairge oiritnach le haghaidh péinteala né go dteastaionn
ullmhichan speisialta uaidh (ni bhaineann sé seo ach le téirgi a chaithfear a
pheinteail). Ba cheart tairgi a chaithfear a phéinteail a chur suas le haghaidh trialach i
gconai roimh phéintedil. Ni ghlactar le codanna péintedilte ar ais.

o Tastail gach feidhm den tairge sula suitealann td go buan € sa fheithicil.

Noétai Breise:

« Cinntigh go bhfuil na huirlisi riachtanacha go léir agat chun suiteail cheart a
dhéanamh.

« Ni mor comhphéirteanna leictreacha a nascadh le teicneoir cailithe.

« Bain Usaid as uirlisi inslithe amhain agus td ag obair le comhphairteanna leictreacha.

« Cinntigh go bhfuil gach nasc cébla slan agus saor 6 chreimeadh. Is féidir le naisc
scaoilte lochtanna leictreacha agus gearrchiorcaid a chruthd.

« Usaid feadain crapadh né téip inslithe chun céblai nochta a dhaingniu.

o Nior cheart ach na foinse solais a shonraionn monardir an tairge a usaid. Is féidir le
cumhachtai nios airde tine feithicle a chur faoi deara.

o B’fhéidir go mbeidh g& an bumpair né comhphairteanna feithicle eile a bhaint chun an
tairge a shuiteail.

e Ma bhi an fheithicil pairteach i dtimpiste né mura ndearnadh cothabhail chui uirthi, ni
féidir a chinntit go mbeidh feisteas ceart ann.

o Chun scratches agus damaiste don tairge a sheachaint, cuir an tairge ar dnromchla
glan, oirinach amhain.

e Lean na sonraiochtai én monaroir feithicli agus tu ag suiteail comhphairteanna.
D’fthéadfadh neamhaird a dhéanamh ar theannas scrit damaiste suntasach a dhéanamh
don tairge agus don fheithicil.
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Linee guida e misure di sicurezza

o Questo manuale € una guida generale e deve essere integrato con le istruzioni di
installazione specifiche del produttore del veicolo per garantire un'installazione sicura
e professionale.

« |l prodotto é destinato a un'installazione professionale. Se non possiedi le competenze
necessarie, I'installazione deve essere effettuata in un'officina professionale.

« Lion Tuning non é responsabile per danni o lesioni causati da un'installazione
impropria o da un uso non corretto. | prodotti non devono essere modificati
strutturalmente e sono destinati esclusivamente ai veicoli e ai modelli specificati dal
produttore.

« Controlla che il prodotto ricevuto corrisponda a quello ordinato.

o Assicurati che il prodotto sia completo e non danneggiato.

o Confronta il nuovo prodotto con quello vecchio per forma, dimensioni e punti di
montaggio.

e Assicurati che il prodotto sia idoneo alla verniciatura o richieda una preparazione
speciale (applicabile solo ai prodotti da verniciare). | prodotti da verniciare devono
essere sempre montati a prova prima della verniciatura. | pezzi verniciati non sono
rimborsabili.

o Verifica tutte le funzioni del prodotto prima di installarlo definitivamente nel veicolo.

Note aggiuntive:

o Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per un'installazione corretta.

« | componenti elettrici devono essere collegati da un tecnico qualificato.

o Usa solo utensili isolati quando lavori con componenti elettrici.

e Assicurati che tutte le connessioni dei cavi siano sicure e prive di corrosione.
Connessioni allentate possono causare guasti elettrici e cortocircuiti.

« Usa guaine termoretraibili o nastro isolante per proteggere i cavi scoperti.

o Utilizza solo le sorgenti luminose specificate dal produttore del prodotto. Potenze
superiori possono causare incendi al veicolo.

o Potrebbe essere necessario smontare il paraurti o altri componenti del veicolo per
installare il prodotto.

« Seil veicolo é stato coinvolto in una collisione o non é stato mantenuto correttamente,
non si garantisce un montaggio corretto.

o Per evitare graffi e danni al prodotto, posizionalo solo su una superficie pulita e
idonea.

o Segui le specifiche del produttore del veicolo durante I'installazione dei componenti.
La mancata osservanza delle coppie di serraggio pu0 causare danni significativi al
prodotto e al veicolo.
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Instrukcijos ir saugos priemonés

« Sis vadovas yra bendras vadovas ir turéty biti papildytas konkre¢iomis transporto
priemonés gamintojo montavimo instrukcijomis, kad biity uztikrintas saugus ir
profesionalus montavimas.

o Produktas skirtas profesionaliam montavimui. Jei neturite reikalingy Ziniy, montavima
turi atlikti profesionali dirbtuvé.

e Lion Tuning neatsako uz zalg ar suzalojimus, atsiradusius dél netinkamo montavimo
ar netinkamo naudojimo. Produktai negali biiti struktiiriSkai kei¢iami ir yra skirti tik
gamintojo nurodytoms transporto priemonéms ir modeliams.

o Patikrinkite, ar gautas produktas atitinka uzsakytg.

o [sitikinkite, kad produktas yra pilnas ir nepazeistas.

o Palyginkite naujg produkta su senuoju pagal forma, matmenis ir tvirtinimo taskus.

o [sitikinkite, kad produktas tinkamas dazymui arba jam reikalingas specialus
paruosimas (taikoma tik produktams, kuriuos reikia dazyti). Produktai, kuriuos reikia
dazyti, visada turi biiti bandomai sumontuoti prie§ dazant. Nudazyti gaminiai
negrazinami.

o Patikrinkite visas produkto funkcijas prie§ galutinai jj montuodami transporto
priemongje.

Papildomos pastabos:

o [sitikinkite, kad turite visus reikalingus jrankius tinkamam montavimui.

o Elektrinius komponentus turi prijungti kvalifikuotas technikas.

o Dirbdami su elektros komponentais naudokite tik izoliuotus jrankius.

o Isitikinkite, kad visi kabeliy sujungimai yra saugis ir be korozijos. Laisvi sujungimai
gali sukelti elektros gedimus ir trumpuosius jungimus.

« Naudokite traukiamus vamzdelius arba izoliacing juosta, kad apsaugotuméte atvirus
laidus.

o Naudokite tik Sviesos Saltinius, kuriuos nurodé produkto gamintojas. Didesne galia
gali sukelti transporto priemonés gaisra.

e Gaminio montavimui gali prireikti nuimti buferj arba kitus transporto priemonés
komponentus.
tinkamas montavimas negali biiti garantuotas.

o Kad i§vengtumeéte jbréZimy ir pazeidimy gaminiui, padékite jj tik ant §varaus ir
tinkamo pavirSiaus.

e Montuodami komponentus laikykités transporto priemonés gamintojo specifikacijy.
Nesilaikant suverZimo momento reikalavimy, gali biiti padaryta didelé Zala gaminiui ir
transporto priemonei.
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Noradijumi un drosibas pasakumi

« Sirokasgramata ir visparéjs celvedis, un tai jabiit papildinatai ar konkrétiem
transportlidzekla razotaja uzstadiSanas noradijumiem, lai nodro$inatu droSu un
profesionalu uzstadisanu.

e Produkts ir paredzets profesionalai uzstadiSanai. Ja jums nav nepiecieSamo zinasanu,
uzstadiSana javeic profesionala darbnica.

e Lion Tuning nav atbildigs par bojajumiem vai traumam, kas radusas nepareizas
uzstadiSanas vai nepareizas lietoSanas d€l. Produkti nedrikst tikt strukturali mainiti un
ir paredzeti tikai tiem transportlidzekliem un modeliem, kurus noradijis razotajs.

o Parbaudiet, vai sanemtais produkts atbilst pasttitajam produktam.

o Parliecinieties, ka produkts ir pilnigs un nebojats.

e Salidziniet jauno produktu ar veco péc formas, izm&riem un stiprinaSanas punktiem.

o Parliecinieties, ka produkts ir piemérots krasoSanai vai tam nepiecieSama 1pasa
sagatavoSana (attiecas tikai uz produktiem, kuriem nepiecieSama krasosana). Produkti,
kuriem nepiecieSama krasoSana, vienmgér ir jauzstada izméginajuma pirms krasosanas.
Krasoti izstradajumi netiek pienemti atpakal.

o Parbaudiet visas produkta funkcijas, pirms to pastavigi uzstadat transportlidzekli.

Papildu piezimes:

o Parliecinieties, ka jums ir visi nepiecieSamie instrumenti pareizai uzstadiSanai.

o Elektriskas sastavdalas japievieno kvalificétam tehnikim.

o Stradajot ar elektriskam sastavdalam, izmantojiet tikai izol&tus instrumentus.

o Parliecinieties, ka visi kabelu savienojumi ir drosi un bez korozijas. Valigi
savienojumi var izraisit elektriskus bojajumus un issavienojumus.

o Izmantojiet sarausanas caurules vai izolacijas lenti, lai nostiprinatu atklatus kabelus.

o Izmantojiet tikai gaismas avotus, ko noradijis produkta razotajs. Lielakas jaudas var
izraisit transportlidzekla ugunsgréku.

e Produkta uzstadiSanai var biit nepiecieSams nonemt buferi vai citas transportlidzekla
dalas.

o Jatransportlidzeklis ir bijis iesaistits sadursmé vai nav pienacigi uzturéts, pareiza
uzstadiSana nav garantéta.

o Lai izvairitos no skrap&jumiem un bojajumiem produktam, novietojiet to tikai uz tiras
un piemerotas virsmas.

o leverojiet transportlidzekla razotaja noradijumus, uzstadot komponentus. Stiprinajuma
griezes momentu neieveéroSana var radit baitiskus bojajumus gan produktam, gan
transportlidzeklim.
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Linji Gwida u Mizuri ta' Sigurta

e Dan il-manwal huwa gwida generali u ghandu jigi ssupplimentat bl-istruzzjonijiet
specifici tal-installazzjoni tal-manifattur tal-vettura biex tigi zgurata installazzjoni
sigura u professjonali.

e ll-prodott huwa mahsub ghal installazzjoni professjonali. Jekk m'ghandekx 1-gharfien
tekniku mehtieg, l-installazzjoni ghandha ssir fhanut professjonali.

e Lion Tuning m'ghandux responsabbilta ghal hsara jew korrimenti kkawzati minn
installazzjoni jew immaniggjar mhux xieraq. Il-prodotti ma ghandhomx jigu
modifikati strutturalment u huma mahsuba biss ghal vetturi u mudelli specifikati mill-
manifattur.

o Iccekkja jekk il-prodott ir¢evut jagbilx mal-prodott ordnat.

e Kun zgur li 1-prodott huwa komplut u mhux bil-hsara.

e Qabbel il-prodott il-gdid mal-prodott il-gadim fir-rigward tal-forma, id-dimensjonijiet
u I-punti tal-installazzjoni.

e Kun zgur li I-prodott huwa adattat ghall-pittura jew jekk ghandux bzonn trattament
spe¢jali (japplika biss ghal prodotti 1i jridu jigu mizbughin). [l-prodotti 1i jridu jigu
mizbughin ghandhom dejjem jigu installati bhala prova qabel il-pittura. Partijiet
mizbughin ma jistghux jigu rritornati.

o Iccekkja 1-funzjonijiet kollha tal-prodott gabel ma tinstallah b'mod permanenti fil-
vettura.

Noti Addizzjonali:

e Kun zgur li ghandek 1-ghodda kollha mehtiega ghall-installazzjoni korretta.

e ll-komponenti elettri¢i ghandhom jigu konnessi minn tekniku kwalifikat.

o Uza ghodda insulata biss meta tkun qed tahdem fuq komponenti elettri¢i.

e Kun zgur li I-konnessjonijiet kollha tal-kejbils huma siguri u hielsa mill-korruzjoni.
Konnessjonijiet laxki jistghu jikkawzaw fallimenti elettri¢i u ¢irkwiti qosra.

o Uza tubi termoretrattibbli jew tejp insulanti biex tissigura kejbils mikxufa.

o Uza biss sorsi tad-dawl specifikati mill-manifattur tal-prodott. Qawwiet oghla jistghu
jikkawzaw nirien fil-vettura.

e Jista' jkun mehtieg li tnehhi I-bumper jew komponenti ohra tal-vettura biex tinstalla I-
prodott.

o Jekk il-vettura kienet involuta fkolluzjoni jew ma gietx mizmuma kif suppost, ma
tistax tigi ggarantita tajbin korretti.

e Sabiex tevita grif u hsara lill-prodott, poggih biss fuq wi¢¢ nadif u adattat.

o Segwi l-ispecifikazzjonijiet tal-manifattur tal-vettura waqt I-installazzjoni tal-
komponenti. Nuggas ta' konformita mal-moment tal-issikkar jista' jikkawza hsara
sinifikanti lill-prodott u lill-vettura.
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Richtlijnen en veiligheidsmaatregelen

*  Deze handleiding is een algemene gids en moet worden aangevuld met de specifieke installatie-instructies
van de voertuigfabrikant om een veilige en professionele installatie te garanderen.

*  Het product is bedoeld voor professionele installatie. Als u niet over de benodigde expertise beschikt, moet de
installatie worden uitgevoerd in een professionele werkplaats.

*  Lion Tuning is niet verantwoordelijk voor schade of letsel veroorzaakt door onjuiste installatie of verkeerd
gebruik. Producten mogen niet structureel worden aangepast en zijn uitsluitend bedoeld voor voertuigen en
modellen die door de fabrikant zijn gespecificeerd.

*  Controleer of het ontvangen product overeenkomt met het bestelde product.

*  Zorg ervoor dat het product compleet en onbeschadigd is.

*  Vergelijk het nieuwe product met het oude product qua vorm, afmetingen en bevestigingspunten.

*  Zorg ervoor dat het product geschikt is om te schilderen of dat het speciale voorbehandeling vereist (dit geldt
alleen voor producten die geverfd moeten worden). Producten die geverfd moeten worden, moeten altijd
proef worden gemonteerd voordat ze worden geverfd. Geverfde onderdelen kunnen niet worden
geretourneerd.

*  Testalle functies van het product voordat u het permanent in het voertuig installeert.
Aanvullende opmerkingen:

*  Zorg ervoor dat u over alle benodigde gereedschappen beschikt voor een correcte installatie.

*  Elektrische componenten moeten worden aangesloten door een gekwalificeerde technicus.

*  Gebruik bij het werken aan elektrische componenten uitsluitend geisoleerd gereedschap.

*  Zorg ervoor dat alle kabelverbindingen stevig vastzitten en vrij zijn van corrosie. Losse verbindingen kunnen
elektrische storingen en kortsluitingen veroorzaken.

*  Gebruik krimpkousen of isolatietape om blootliggende kabels te beveiligen.

*  Gebruik alleen lichtbronnen die zijn gespecificeerd door de fabrikant van het product. Hogere wattages
kunnen brand veroorzaken in het voertuig.

*  Het kan nodig zijn om de bumper of andere voertuigonderdelen te verwijderen om het product te installeren.

*  Als het voertuig betrokken is geweest bij een aanrijding of niet goed is onderhouden, kan een correcte
passing niet worden gegarandeerd.

*  Plaats het product alleen op een schone en geschikte ondergrond om krassen en beschadigingen te
voorkomen.

*  Houd u aan de specificaties van de voertuigfabrikant bij het installeren van onderdelen. Het niet naleven van
de voorgeschreven aandraaimomenten kan aanzienlijke schade veroorzaken aan zowel het product als het

voertuig.
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Wytyczne i Srodki bezpieczenstwa

e Niniejsza instrukcja jest ogolnym przewodnikiem i powinna byc¢ uzupefniona o szczegdtowe instrukcje montazu
producenta pojazdu w celu zapewnienia bezpiecznej i profesjonalnej instalacji.

e Produkt jest przeznaczony do profesjonalnego montazu. Jesli nie posiadasz odpowiedniej wiedzy, instalacja
powinna by¢ wykonana w profesjonalnym warsztacie.

e  Lion Tuning nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody lub obrazenia spowodowane niewtasciwg instalacja lub
niewfasciwym uzytkowaniem. Produkty nie moga by¢ modyfikowane konstrukcyjnie i sa przeznaczone
wytacznie do pojazdéw i modeli okreslonych przez producenta.

e Sprawdz, czy otrzymany produkt odpowiada zaméwionemu.

e Upewnij sie, ze produkt jest kompletny i nieuszkodzony.

e Porownaj nowy produkt ze starym pod wzgledem ksztattu, wymiaréow i punktéw mocowania.

e Upewnij sie, ze produkt nadaje sie do malowania lub wymaga specjalnego przygotowania (dotyczy tylko
produktow przeznaczonych do malowania). Produkty przeznaczone do malowania powinny by¢ zawsze
przymierzone przed malowaniem. Pomalowane czesci nie podlegajg zwrotowi.

e  Przetestuj wszystkie funkcje produktu przed jego trwatym zamontowaniem w pojezdzie.
Dodatkowe uwagi:

e Upewnij sie, ze posiadasz wszystkie niezbedne narzedzia do prawidtowej instalacji.

e  Elementy elektryczne muszg by¢ podtaczone przez wykwalifikowanego technika.

e  Uzywaj wytacznie narzedzi izolowanych podczas pracy z elementami elektrycznymi.

e Upewnij sie, ze wszystkie potaczenia kablowe sg bezpieczne i wolne od korozji. Luzne potaczenia moga
powodowac awarie elektryczne i zwarcia.

e Uzyj koszulek termokurczliwych lub tasmy izolacyjnej do zabezpieczenia odstonietych kabli.

e Uzywaj wytacznie zrodet Swiatta okreslonych przez producenta produktu. Wyzsza moc moze spowodowac
pozar pojazdu.

e Do instalacji produktu moze by¢ konieczne zdemontowanie zderzaka lub innych elementéw pojazdu.

e Jesli pojazd brat udziat w kolizji lub nie byt odpowiednio konserwowany, nie mozna zagwarantowac
prawidfowego dopasowania.

e Aby uniknac zarysowan i uszkodzen produktu, umie$¢ go wyfacznie na czystej i odpowiedniej powierzchni.

e Podczas montazu elementdw przestrzegaj specyfikacji producenta pojazdu. Niezastosowanie sie do

momentéw dokrecania moze spowodowac znaczne uszkodzenia zaréwno produktu, jak i pojazdu.
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Diretrizes e Medidas de Seguranca

o Este manual € um guia geral e deve ser complementado com as instrucGes especificas
de instalacdo do fabricante do veiculo para garantir uma instalacéo segura e
profissional.

o O produto é destinado a instalacao profissional. Caso ndo possua 0 conhecimento
necessario, a instalacdo deve ser realizada em uma oficina especializada.

e Lion Tuning néo se responsabiliza por danos ou lesdes causados por instalagdo ou
manuseio incorretos. Os produtos ndo devem ser modificados estruturalmente e sdo
destinados apenas aos veiculos e modelos especificados pelo fabricante.

« Verifique se o produto recebido corresponde ao produto encomendado.

o Certifique-se de que o produto esta completo e sem danos.

e Compare 0 novo produto com o antigo em termos de formato, dimensdes e pontos de
montagem.

o Certifique-se de que o produto € adequado para pintura ou requer preparacdo especial
(aplicavel apenas a produtos que precisam ser pintados). Produtos que precisam ser
pintados devem ser montados para teste antes da pintura. Pecas pintadas ndo podem
ser devolvidas.

o Teste todas as funcBes do produto antes de instala-lo permanentemente no veiculo.

Notas Adicionais:

« Certifique-se de possuir todas as ferramentas necessarias para uma instalagdo correta.

o Componentes elétricos devem ser conectados por um técnico qualificado.

o Use apenas ferramentas isoladas ao trabalhar com componentes elétricos.

o Certifique-se de que todas as conexdes de cabos estejam seguras e livres de corroséo.
Conexdes soltas podem causar falhas elétricas e curtos-circuitos.

o Use tubos termorretrateis ou fita isolante para proteger cabos expostos.

o Utilize apenas as fontes de luz especificadas pelo fabricante do produto. Poténcias
maiores podem causar incéndios no veiculo.

» Pode ser necessario desmontar o para-choque ou outros componentes do veiculo para
instalar o produto.

« Se o veiculo esteve envolvido em uma colisdo ou ndo foi devidamente mantido, o
ajuste correto ndo pode ser garantido.

« Para evitar arranhdes e danos ao produto, coloque-o apenas em uma superficie limpa e
adequada.

« Siga as especificagdes do fabricante do veiculo ao instalar componentes. O ndo
cumprimento dos torques especificados pode causar danos significativos ao produto e
ao veiculo.
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Instructiuni si masuri de siguranta

e Acest manual este un ghid general si trebuie completat cu instructiunile specifice de
instalare ale producatorului vehiculului pentru a asigura o instalare sigura si
profesionala.

e Produsul este destinat instalarii profesionale. Daca nu detineti cunostintele necesare,
instalarea trebuie efectuata intr-un atelier specializat.

e Lion Tuning nu este responsabil pentru daunele sau ranile cauzate de o instalare
incorecta sau de o manipulare necorespunzatoare. Produsele nu trebuie modificate
structural si sunt destinate exclusiv vehiculelor si modelelor specificate de producator.

e Verificati daca produsul primit corespunde cu cel comandat.

e Asigurati-va ca produsul este complet si nedeteriorat.

e Comparati produsul nou cu cel vechi in ceea ce priveste forma, dimensiunile si
punctele de montare.

e Asigurati-va ca produsul este potrivit pentru vopsire sau necesita o pregatire speciala
(se aplica doar produselor care urmeaza sa fie vopsite). Produsele care urmeaza sa fie
vopsite trebuie montate de proba inainte de vopsire. Piesele vopsite nu pot fi returnate.

o Testati toate functiile produsului inainte de a-l instala permanent in vehicul.

Observatii suplimentare:

e Asigurati-va ca aveti toate uneltele necesare pentru o instalare corecta.

« Componentele electrice trebuie conectate de un tehnician calificat.

o Utilizati numai unelte izolate cand lucrati cu componente electrice.

e Asigurati-va ca toate conexiunile cablurilor sunt sigure si lipsite de coroziune.
Conexiunile slabe pot cauza defectiuni electrice si scurtcircuite.

o Utilizati tuburi termocontractibile sau banda izolatoare pentru a fixa cablurile expuse.

o Utilizati numai sursele de lumina specificate de producatorul produsului. Puterile mai
mari pot cauza incendii ale vehiculului.

o Este posibil sd fie necesara demontarea barei de protectie sau a altor componente ale
vehiculului pentru a instala produsul.

e Daca vehiculul a fost implicat intr-o coliziune sau nu a fost intretinut corespunzator,
potrivirea corecta nu poate fi garantata.

o Pentru a evita zgarieturile si deteriorarea produsului, asezati-1 doar pe o suprafata
curata si adecvata.

e Respectati specificatiile producatorului vehiculului in timpul instaldrii componentelor.
Nerespectarea momentelor de strangere poate cauza daune semnificative produsului si
vehiculului.
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Riktlinjer och sakerhetsatgarder

o Denna manual &r en allmén guide och boér kompletteras med specifika
monteringsanvisningar fran fordonstillverkaren for att sakerstalla en séker och
professionell installation.

o Produkten &r avsedd for professionell installation. Om du inte har nddvandig expertis
bor installationen utféras i en professionell verkstad.

e Lion Tuning ansvarar inte for skador eller personskador som orsakas av felaktig
installation eller hantering. Produkterna far inte modifieras strukturellt och &r endast
avsedda for de fordon och modeller som specificerats av tillverkaren.

« Kaontrollera att den mottagna produkten stammer 6verens med den bestéllda.

o Settill att produkten &r komplett och oskadad.

« Jamfor den nya produkten med den gamla vad galler form, matt och
monteringspunkter.

o Kaontrollera att produkten ar lamplig for lackering eller om den kraver sarskild
forbehandling (géller endast produkter som ska lackeras). Produkter som ska lackeras
bor alltid monteras provvisoriskt innan lackering. Lackerade delar kan inte returneras.

« Testa alla funktioner pa produkten innan du monterar den permanent i fordonet.

Ytterligare anmarkningar:

o Se till att du har alla nédvandiga verktyg for en korrekt installation.

 Elektriska komponenter maste anslutas av en kvalificerad tekniker.

o Anvand endast isolerade verktyg vid arbete med elektriska komponenter.

« Kontrollera att alla kabelanslutningar &r sékra och fria fran korrosion. Losa
anslutningar kan orsaka elektriska fel och kortslutningar.

e Anvénd krympslang eller isoleringstejp for att sdkra exponerade kablar.

e Anvand endast de ljuskéllor som specificeras av produktens tillverkare. Hogre wattal
kan orsaka fordonsbrand.

« Det kan vara nodvandigt att demontera stotfangaren eller andra fordonstillbehor for att
installera produkten.

o Om fordonet har varit inblandat i en kollision eller inte har underhallits korrekt kan
korrekt passform inte garanteras.

« For att undvika repor och skador pa produkten, placera den endast pa en ren och
lamplig yta.

o Folj fordonstillverkarens specifikationer vid montering av komponenter.
Underlatenhet att folja atdragningsmoment kan orsaka betydande skador pa bade
produkten och fordonet.
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Pokyny a bezpecnostné opatrenia

o Tato prirucka je vSeobecny sprievodca a mala by byt doplnena o konkrétne pokyny na
instalaciu od vyrobcu vozidla, aby sa zabezpecila bezpecna a profesionalna instalécia.

e Vyrobok je ur€eny na profesionalnu instalaciu. Ak nemate potrebné odborné znalosti,
instalaciu musi vykonat’ profesionalny servis.

e Lion Tuning nenesie zodpovednost’ za $kody alebo zranenia spdsobené nespravnou
instalaciou alebo nespravnou manipuldciou. Vyrobky nesmu byt’ konsStruk¢éne
upravované a su urc¢ené iba na pouzitie s vozidlami a modelmi $pecifikovanymi
vyrobcom.

o Skontrolujte, ¢i prijaty vyrobok zodpoveda objednanému vyrobku.

o Uistite sa, Ze vyrobok je kompletny a neposkodeny.

e Porovnajte novy vyrobok so starym z hl'adiska tvaru, rozmerov a montaznych bodov.

o Uistite sa, Ze vyrobok je vhodny na lakovanie alebo si vyzaduje Specidlnu pripravu
(plati len pre vyrobky, ktoré sa maju lakovat’). Vyrobky, ktoré sa maju lakovat,, musia
byt vzdy pred lakovanim nainstalované na skusku. Nalakované diely sa nedaju vratit’.

e Otestujte vSetky funkcie vyrobku pred jeho trvalou instalaciou do vozidla.

DalSie poznamky:

o Uistite sa, Ze mate vSetky potrebné nastroje na spravnu instalaciu.

o Elektrické komponenty musi pripojit’ kvalifikovany technik.

e Pri praci s elektrickymi komponentmi pouZzivajte iba izolované néstroje.

« Uistite sa, ze vSetky kablové spojenia su bezpecné a bez korozie. VolI'né spojenia
modzu spdsobit’ elektrické poruchy a skraty.

e Na zabezpecenie odhalenych kablov pouZite zmrStovacie buZzirky alebo izolacnu
pasku.

e PouZivajte iba svetelné zdroje uréené vyrobcom produktu. Vyssi vykon moze spdsobit’
poZiar vozidla.

e Na inStalaciu vyrobku moéze byt potrebné demontovat’ naraznik alebo iné Casti
vozidla.

e Ak bolo vozidlo zapojené do kolizie alebo nebolo spravne udrziavané, spravne
osadenie sa neda zarucit’.

e Aby ste predisli poSkriabaniu a poSkodeniu vyrobku, poloZte ho iba na ¢isty a vhodny
povrch.

o Pri montdzi komponentov dodrziavajte Specifikacie vyrobcu vozidla. NedodrZanie
momentov utahovania mdze sposobit’ vyznamné poSkodenie vyrobku aj vozidla.
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Smernice in varnostni ukrepi

e Ta priro¢nik je splo$ni vodnik in ga je treba dopolniti s posebnimi navodili za montazo
proizvajalca vozila, da se zagotovi varna in strokovna namestitev.

e Izdelek je namenjen strokovni montazi. Ce nimate potrebnega strokovnega znanja,
mora montazo opraviti strokovna delavnica.

e Lion Tuning ne odgovarja za $kodo ali poSkodbe, ki nastanejo zaradi nepravilne
montaze ali nepravilnega ravnanja. Izdelkov se ne sme strukturno spreminjati in so
namenjeni samo za vozila in modele, ki jih dolo¢i proizvajalec.

o Preverite, ali prejeti izdelek ustreza narocenemu izdelku.

e Prepricajte se, da je izdelek popoln in nepoSkodovan.

e Primerjajte nov izdelek s starim glede oblike, dimenzij in montaznih tock.

e Prepricajte se, da je izdelek primeren za barvanje ali zahteva posebno predobdelavo
(velja samo za izdelke, ki jih je treba pobarvati). 1zdelke, ki jih je treba barvati, je
vedno treba poskusno namestiti pred barvanjem. Pobarvanih delov ni mogoce vrniti.

o Preizkusite vse funkcije izdelka, preden ga trajno namestite v vozilo.

Dodatna opozorila:

e Prepricajte se, da imate vsa potrebna orodja za pravilno montazo.

o Elektricne komponente mora povezati usposobljen tehnik.

e Pri delu z elektri¢nimi komponentami uporabljajte samo izolirana orodja.

o Prepricajte se, da so vsi kabelski prikljucki varni in brez korozije. Ohlapne povezave
lahko povzrocijo elektri¢ne okvare in kratke stike.

e Zapritrditev izpostavljenih kablov uporabite skréne cevi ali izolirni trak.

« Uporabljajte samo svetlobne vire, ki jih dolo¢i proizvajalec izdelka. Vi§je moci lahko
povzrocijo pozar vozila.

e Zanamestitev izdelka bo morda treba odstraniti odbijac ali druge dele vozila.

« Ce je bilo vozilo udeleZeno v tréenju ali ni bilo ustrezno vzdrzevano, pravilna
namestitev ni zagotovljena.

o Da preprecite praske in poskodbe izdelka, ga postavite samo na Cisto in primerno
povrsino.

o Pri montazi komponent upostevajte specifikacije proizvajalca vozila. NeuposStevanje
navodil za zatezni moment lahko povzroc¢i znatno Skodo na izdelku in vozilu.
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